
ESS Chassis Base Savage Axis - ESS Chassis Base-Savage Axis
SA-Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no rail
with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK slots
and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-index
with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the standard
Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the Skeleton
Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Savage Axis SA-Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007957
Mfr. No.: 103192-WHT
Action Type: Short
Color: White
Hand (RH LH): Right
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: Axis
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682131928004
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis Base
Savage Axis

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das MDT ESS Chassis Base Savage Axis. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts, um sicherzustellen,
dass Sie das Beste aus Ihrem Chassis herausholen können, während Sie gleichzeitig sicher bleiben.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du das Produkt nur gemäß den Anweisungen verwendest.
Halte das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Chassis korrekt an deinem Gewehr montiert ist, bevor du es verwendest.
Verwende nur die empfohlenen Forends und Stocks für dein Chassis.
Achte darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Trage beim Umgang mit dem Gewehr immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Gehörschutz.
Halte die Finger immer vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle Teile und Werkzeuge zur Hand hast.
Lies die Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation des Chassis

Entferne das alte Chassis von deinem Gewehr, falls vorhanden.
Montiere das MDT ESS Chassis Base gemäß der mitgelieferten Anleitung.
Stelle sicher, dass das Chassis sicher und fest sitzt.

Anbringung des Forends

Wähle das gewünschte Forend (12", 15" oder 18").
Befestige das Forend an der ChassisBasis und achte darauf, dass es richtig ausgerichtet ist.
Ziehe alle Befestigungen fest an.

Anbringung des Stocks

Wähle den gewünschten Stock (Standard Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock oder Skeleton
Carbine Stock).
Montiere den Stock gemäß den Anweisungen.
Überprüfe, ob der Stock sicher befestigt ist.

Abschluss

Überprüfe das gesamte Chassis auf korrekte Montage.
Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an
den zuständigen Ansprechpartner in der EU.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitshinweise beachtet hast. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer ist uns
wichtig.



Safety Instruction Guide for MDT ESS Chassis Base
Savage Axis

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Savage Axis rifle. This guide provides essential safety
instructions, installation procedures, and usage guidelines to ensure your safety and the proper functioning of the
product. Please read this document carefully before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow the basic rules of firearm safety.
Keep the chassis and all components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis and its components for wear or damage.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.
Report any accidents or unsafe conditions to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible forends and stocks with the MDT ESS Chassis Base.
Ensure that all mounting hardware is properly tightened to avoid any movement during use.
Do not exceed the recommended weight limits for accessories mounted on the chassis.
When adjusting the stock or forend, ensure that all parts are securely fastened before use.
Avoid using the chassis in extreme temperatures or harsh environments that may affect its performance.
Always wear appropriate protective gear, such as eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation
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Prepare Your Workspace

Ensure you have a clean, welllit area to work.
Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screws.

Remove Existing Components

Carefully remove the existing stock and forend from your Savage Axis rifle.
Ensure the firearm is unloaded and safe before proceeding.

Install the Chassis Base

Align the MDT ESS Chassis Base with the action of your rifle.
Secure the chassis using the provided screws, tightening them to the manufacturer's specifications.

Attach the Forend

Select the desired forend length (12", 15", or 18").
Attach the forend to the chassis base, ensuring it is properly aligned and secured.

Install the Stock

Choose your preferred stock option (Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine
Stock).
Attach the stock to the chassis, making sure it is firmly secured.

Final Checks

Inspect all connections and ensure everything is tight and secure.
Perform a function check to ensure proper operation before using the firearm.

Usage

Always follow standard firearm safety practices when using your rifle.
Familiarize yourself with the adjustments available on the chassis for optimal comfort and performance.
Regularly clean and maintain the chassis and its components to ensure longevity and reliability.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged beyond repair, contact a local waste management facility for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product support, please refer to the manufacturer's website or
contact your local dealer. Always ensure that you have the most uptodate information regarding your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MDT ESS Chassis
Base. Thank you for your attention to safety, and enjoy your shooting experience!
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Instrucciones de Seguridad para el Chasis ESS MDT
Savage Axis

Introducción
Gracias por elegir el Chasis ESS MDT Savage Axis. Este producto está diseñado para proporcionar un rendimiento
óptimo y una experiencia de disparo mejorada. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Este manual te guiará a través de las pautas de seguridad, precauciones
específicas, instrucciones de instalación y uso, y cómo desechar el producto de manera responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el chasis.
Mantén el chasis fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el chasis regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el chasis solo con armas de fuego compatibles y siguiendo las especificaciones del fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No modifiques el chasis de ninguna manera que no esté aprobada por el fabricante.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier ajuste en el chasis.
No apuntes el arma a personas o animales, incluso si crees que está descargada.
Utiliza munición adecuada para el modelo de tu arma y para el chasis.
Si experimentas algún mal funcionamiento, deja de usar el chasis y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y despejada.

Desmontaje del Arma:

Retira el cargador y asegúrate de que el arma esté descargada.
Desmonta el arma según las instrucciones del fabricante.

Instalación del Chasis:

Coloca el receptor del arma en el chasis.
Asegúrate de que las partes encajen correctamente y que no haya holguras.
Fija el receptor al chasis utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén bien
ajustados.

Instalación del Forend:

Selecciona el forend de la longitud deseada (12", 15" o 18").
Asegúrate de que el forend esté correctamente alineado con el chasis.
Fija el forend utilizando los tornillos correspondientes.

Instalación de la Culata:

Elige la culata que prefieras (Skeleton Rifle, culata plegable o Skeleton Carbine).
Asegúrate de que la culata esté correctamente instalada y ajustada.



Uso del Chasis

Antes de disparar, verifica que todo esté correctamente instalado y asegurado.
Familiarízate con las características del chasis y cómo afectan el manejo del arma.
Practica el uso del chasis en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Desecho
Cuando decidas desechar el chasis, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas.
Si el chasis está dañado o ya no es utilizable, considera llevarlo a un centro de reciclaje que acepte
materiales metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, por favor consulta con el fabricante o el
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al comunicarte
para obtener asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas instrucciones y pautas, podrás disfrutar de tu Chasis ESS
MDT Savage Axis de manera segura y efectiva.
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Instructions de Sécurité pour le Châssis ESS MDT
Savage Axis

Introduction
Félicitations pour l'acquisition de votre châssis ESS MDT pour le modèle Savage Axis. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser le châssis.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le châssis est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le châssis hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le châssis de manière non autorisée, car cela peut compromettre sa sécurité.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle appropriés lors de l'installation et de l'utilisation.
Ne chargez pas le châssis avec des accessoires non compatibles qui pourraient affecter son fonctionnement.
Évitez d'utiliser le châssis dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne laissez jamais le châssis sans surveillance lorsqu'il est utilisé ou manipulé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Lisez attentivement les instructions d'installation fournies.

Installation :

Retirez le châssis de l'emballage avec précaution.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Fixez le châssis à l'arme en suivant les instructions spécifiques fournies. Assurezvous que toutes les
vis sont bien serrées.
Installez le gardemain selon la longueur choisie (12", 15" ou 18") et vérifiez que les fentes MLOK sont
correctement alignées.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, effectuez une inspection visuelle du châssis pour vous assurer qu'il est en bon
état.
Chargez votre arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Ne pointez jamais l'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin du châssis, éliminezle conformément aux réglementations locales en
matière de déchets.
Ne jetez pas le châssis dans des décharges non autorisées.
Si possible, recyclez les matériaux en aluminium conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre châssis ESS MDT, veuillez contacter le point
de contact approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous de conserver une copie de votre preuve d'achat pour
référence future.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à assurer une expérience d'utilisation sûre et agréable de
votre châssis ESS MDT. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida di Sicurezza per il MDT ESS Chassis Base
Savage Axis

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base per il tuo Savage Axis. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro, ma è importante utilizzarlo in modo sicuro. Questa guida fornisce informazioni essenziali
sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione
Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla che il prodotto non presenti danni evidenti prima dell'uso. In caso di danni, non utilizzare il prodotto e
contatta il rivenditore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini o di persone non qualificate.
Utilizza sempre il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Indossa occhiali protettivi e protezioni auditiva quando utilizzi il tuo fucile.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il Chassis Base sia compatibile con il tuo modello di fucile prima dell'installazione.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Assicurati che tutti i componenti siano ben fissati e che non ci siano parti allentate prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve, che potrebbero
compromettere la sicurezza.
Non lasciare mai il fucile incustodito con il Chassis Base montato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, come cacciaviti e chiavi esagonali.
Lavora in un'area ben illuminata e pulita.

Installazione del Chassis Base

Rimuovi il fucile dalla custodia e assicurati che sia scarico.
Se necessario, rimuovi il calcio e il forend esistenti seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Chassis Base sul fucile, allineando i fori di montaggio.
Fissa il Chassis Base utilizzando le viti fornite. Assicurati che siano serrate correttamente.
Monta il forend e il calcio scelti seguendo le stesse procedure di fissaggio.

Uso del Prodotto

Controlla sempre che il fucile sia scarico prima di maneggiarlo.
Esegui una verifica finale per assicurarti che tutti i componenti siano fissati correttamente.
Utilizza il Chassis Base solo per il tipo di azione e il modello per cui è progettato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Consulta le linee guida locali per il corretto smaltimento di materiali in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto per facilitare l'assistenza.

Assicurati di seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del tuo
MDT ESS Chassis Base. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Savage Axis. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji obsługi i zaleceń producenta.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim specjalistą.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas instalacji i
użytkowania.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub wydajność.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą zwiększyć ryzyko obrażeń, takich jak mokre lub śliskie
powierzchnie.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja

Przeczytaj dokładnie instrukcję obsługi przed rozpoczęciem instalacji.
Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zainstaluj Chassis Base zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że wszystkie śruby i elementy
mocujące są dobrze dokręcone.
Zamontuj wybrany forend oraz kolbę, postępując zgodnie z instrukcjami dołączonymi do tych elementów.

Użytkowanie

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją obsługi.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera elementy niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu!
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MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
sen turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n yleisten tuotesuojelusääntöjen (GPSR) mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain suositellussa ympäristössä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta ilman valmistajan lupaa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ja osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennuksen aloittamista.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Seuraa vaiheittaisia ohjeita huolellisesti varmistaaksesi, että tuote on asennettu oikein.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä tuote vain, kun se on asennettu oikein ja kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.
Jos huomaat ongelmia tuotteen käytössä, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä tai erityisiä keräyspisteitä, jos
sellaisia on saatavilla.
Poista kaikki akku ja sähköosat ennen hävittämistä, jos tuote sisältää sellaisia.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat tarvittavaa
tukea ja lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä.

Muista: Tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi
turvallisuutesi ja muiden ympärilläsi.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassis Base
Savage Axis

Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassis Base för din Savage Axis. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse och säkerhet. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten för
att säkerställa säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder din Savage Axis med ESS Chassis.
Kontrollera att alla fästen och komponenter är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast de rekommenderade tillbehören och modifieringarna för att undvika säkerhetsrisker.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Om du är osäker på hur produkten ska användas, sök hjälp från en kvalificerad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassis Base:

Ta bort den befintliga kolven från din Savage Axis.
Fäst Chassis Base på vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna.

Montering av Forend:

Välj en forend av önskad längd (12", 15" eller 18").
Fäst forenden på Chassis Base genom att använda de medföljande MLOK spåren.
Kontrollera att forenden är säkert monterad innan användning.

Installation av Stock:

Välj en av de tillgängliga kolvarna (Standard Skeleton Rifle, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine
Stock).
Montera kolven på Chassis Base enligt anvisningarna.
Kontrollera att kolven är ordentligt fäst.

Användning:

Följ alltid säkerhetsprotokoll när du hanterar och använder ditt vapen.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du utför underhåll eller justeringar.

Avfallshantering
Avfall som uppstår från installation eller demontering av produkten bör hanteras i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material som kan återvinnas, såsom metall och plast, där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta MDT:s kundtjänst via deras officiella
webbplats eller telefonnummer. Se till att ha produktens modell och serienummer till hands för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din MDT ESS
Chassis Base för Savage Axis. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro používání MDT ESS Chassis
Base Savage Axis

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base pro Savage Axis. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující
pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před používáním produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Pravidelně kontrolujte stav výrobku na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Používejte pouze doporučené příslušenství a komponenty pro tento produkt.
Při instalaci a používání se vyvarujte jakýchkoli nesprávných nebo neautorizovaných úprav.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Chassis Base:

Odstraňte stávající pažbu a forend ze zbraně.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou čisté a bez nečistot.
Připojte Chassis Base k rámu zbraně podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění bezpečně utažené.

Použití Forend a Stock:

Vyberte si forend dle vašeho výběru (12", 15" nebo 18").
Připojte forend k Chassis Base podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je forend pevně uchycen a zda jsou MLOK sloty správně umístěny.
Vyberte si vhodný stock (standardní Skeleton Rifle, skládací Rifle Stock nebo Skeleton Carbine Stock)
a nainstalujte ho podle pokynů výrobce.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte a utahujte všechny šrouby a upevnění.
Čistěte výrobek podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.
Udržujte výrobek v suchu a chraňte ho před extrémními teplotami a vlhkostí.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadů.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, ale využijte specializované sběrné místo pro nebezpečné
materiály.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebujete další podporu ohledně bezpečnosti výrobku, prosím, kontaktujte autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte při kontaktu všechny potřebné informace o produktu.



Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Bezpečné používání výrobku je naší nejvyšší prioritou.


